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EELARVEHINNANG
tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjonile ning transpordi- ja turismikomisjonile, mis käsitleb ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse Euroopa ühendamise rahastu aastateks 2028–2034, muudetakse määrust (EL) 2024/1679 ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2021/1153
(COM(2025)0547 – C10‑0167/2025 – 2025/0221(COD))
<Intro>Eelarvekomisjon esitas vastavalt kodukorra artiklile 58 ettepaneku kohta hinnangu ja jõudis järgmisele järeldusele:</Intro>
Eelarvekomisjon,
A.	arvestades, et ettepanekus keskendutakse jätkuvalt transpordi- ja energiasektorile, eelkõige piiriülestele ühendustele, ning nähakse ette sihtotstarbelised rahalised vahendid kahesuguse kasutusega transporditaristule, kuigi digivaldkonnast loobutakse; arvestades, et investeeringuid ELi digitaristusse rahastatakse Euroopa Konkurentsivõime Fondist;
B.	arvestades, et Euroopa ühendamise rahastu programmile on osaks saanud väga suur taotluste hulk, mis näitab vajadust suuremate investeeringute järele, eelkõige praeguse programmi sõjalise liikuvuse komponenti, mille jaoks kogu rahastamispakett kasutati täielikult ära aegsasti enne programmitöö perioodi lõppu, mis annab tunnistust kahesuguse kasutusega transporditaristu täitmata investeerimisvajaduste ulatusest; arvestades, et praeguses geopoliitilises olukorras on sõjaline liikuvus ELi julgeoleku ja kaitse oluline osa ning ELi toetus kahesuguse kasutusega transporditaristule annab selget lisaväärtust;
C.	arvestades, et Euroopa ühendamise rahastu programm on osutunud ülioluliseks suurte piiriüleste taristuprojektide ja puuduvate ühenduste rahastamisel, mille jaoks oleks piisava rahastuse leidmine muidu olnud väga raske; arvestades, et see puudutab eelkõige piirkondi, kus taristulüngad takistavad täielikku integreerumist siseturuga; arvestades, et programmi tõhustamine on väga oluline, et parandada turulepääsu ja toetada ettevõtjate konkurentsivõimet, seda ka piirialadel ja saarepiirkondades; arvestades, et määrus (EL) 2024/1679[footnoteRef:1] aitab suurendada rahastamise prognoositavust ja stabiilsust; [1:  Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. juuni 2024. aasta määrus (EL) 2024/1679, milles käsitletakse liidu suuniseid üleeuroopalise transpordivõrgu arendamise kohta ning millega muudetakse määrusi (EL) 2021/1153 ja (EL) nr 913/2010 ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1315/2013 (ELT L, 2024/1679, 28.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).] 

[bookmark: _Hlk233192495]D.	arvestades, et turutõrgete või mitteoptimaalsete investeerimisolukordade lahendamisel on Euroopa ühendamise rahastu programmil võimendav mõju, näiteks aegunud võrgutaristu korral, mis tekitab taastuvenergia kasutuselevõtul kitsaskohti; arvestades, et mitmes programmist rahastatud projektis on esinenud ülekulusid ja märkimisväärseid viivitusi, nagu märkis Euroopa Kontrollikoda oma eriaruandes nr 02/2026 ELi transporditaristu kohta;
1.	on seisukohal, et programmi rahastamispaketti tuleks suurendada 81,4 miljardilt eurolt (72,3 miljardit eurot 2025. aasta hindades) 91,3 miljardi euroni (81 miljardit eurot 2025. aasta hindades), et vähendada üleeuroopalisse transpordivõrku tehtavate investeeringute puudujääki, edendada transpordivõrkude ühenduvust ja koostalitlusvõimet, suurendada sõjalist liikuvust, toetada elektrifitseerimist ja piiriülest energiataristut ning saavutada kestlik ja kaasav majanduskasv, suurendades ühtlasi ELi strateegilist autonoomiat ning tsiviil- ja sõjalist valmisolekut; on ühtlasi arvamusel, et rahastamist suurendades tuleb soodustada projekte, millel on potentsiaali vähendada struktuurilisi puudusi, suurendada kestlikkust ja territoriaalset järjepidevust ning parandada energia-, logistika- ja tööstusvõrkude integreerimist;
[bookmark: _Hlk233193623]2.	on seisukohal, et Euroopa ühendamise rahastu programmi tulemusliku rakendamise tagamiseks peavad alates 2028–2034. aasta mitmeaastase finantsraamistiku programmitöö perioodi algusest ja kogu selle perioodi vältel olema olemas piisavad inim-, tehnilised ja IT-ressursid, sealhulgas rakendusameti jaoks, kes võib programmi otse hallata, kahjustamata projekti rahastamispaketti; rõhutab ühtlasi, et tulemuslik rakendamine eeldab piisavat tehnilist abi ja haldussuutlikkust ka riiklikul, piirkondlikul ja kohalikul tasandil, et võimaldada kõigi piirkondade osalemist hankemenetlustes ning vältida kavandamislünkade edasist muutumist investeerimislünkadeks;
3.	rõhutab, et piisavalt üksikasjalikud ja usaldusväärsed õigusaktid koos asjakohase valitsemistasandiga on eelarve täitmisel eelarveotsuste nõuetekohase tegemise ja piisava parlamentaarse järelevalve eeltingimus; soovitab lisada sätted, millega tugevdatakse kontrolli selle üle, kuidas eelarvet rakendatakse ja kasutatakse; on seisukohal, et nn juhtimismehhanism ei saa mingil juhul asendada parlamendi seadusandlikke ja eelarvepädevusi ning seda ei saa luua ilma usaldusväärse juhtimisstruktuurita, mis tagab selliste volituste kasutamise;
[bookmark: _Hlk233194053]4.	taunib asjaolu, et Euroopa ühendamise rahastu eelarve kavandatav jaotus annaks komisjonile suurema vabaduse muuta rakendamise ajal kuluprioriteete ja teha nende kohta otsuseid, eriti võrreldes samade võimalustega praeguses mitmeaastases finantsraamistikus; rõhutab, et lihtsustamine ja paindlikkus ei tohi tulla läbipaistvuse ega eelarvepädevate institutsioonide tehtava järelevalve arvelt; soovitab seetõttu, et kogu Euroopa ühendamise rahastu programmi rahastamispakett jaotataks nii, et see kajastaks programmi konkreetseid eesmärke;
[bookmark: _Hlk233194861][bookmark: _Hlk233194844][bookmark: _Hlk230258563]5.	taunib asjaolu, et finants- ja digiselgituses ei ole esitatud piisavalt üksikasjalikku eelarve liigendust; on seisukohal, et see takistab eelarvepädevate institutsioonide suutlikkust poliitilisi prioriteete iga-aastases eelarvemenetluses täpselt kindlaks määrata; väljendab muret selle pärast, et liiga üldine eelarvestruktuur suurendaks märkimisväärselt komisjoni kaalutlusõigust vahendite ülekandmisel ja ümberjaotamisel ilma eelarvepädevate institutsioonide otsuseta ning piiraks tõsiselt parlamentaarset järelevalvet; soovitab seetõttu üksikasjalikumat liigendust, mis kajastab nõuetekohaselt programmi eesmärke ja struktuuri ning suurendab läbipaistvust, vastutust ja parlamentaarset kontrolli;
[bookmark: _Hlk234249995][bookmark: _Hlk230259109]6.	tuletab meelde, et eelarve liigendus peab olema kooskõlas finantsmääruse[footnoteRef:2] artikli 47 lõikega 2, milles on sätestatud, et iga jaotis peab vastama teatavale poliitikavaldkonnale ja iga peatükk üldjuhul teatavale programmile või tegevusalale kooskõlas sihtotstarbelisuse, usaldusväärse finantsjuhtimise ja läbipaistvuse põhimõtetega; rõhutab seetõttu, et Euroopa ühendamise rahastu programmi kolm tegevussuunda tuleks liigitada peatükkideks ning et konkreetsete energia- ja transpordieesmärkide jaoks on vaja artiklite, punktide ja alapunktide tasandil täiendavaid üksikasju ja detailsust; soovitab tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjonil ning transpordi- ja turismikomisjonil ettepanekut muuta, et lisada programmi liigendust määratlev lisa; rõhutab, et eelarve liigendus on parlamendi läbirääkimispositsiooni lahutamatu osa ja seda tuleb arutada institutsioonidevahelistel läbirääkimistel; on sellega seoses seisukohal, et muudetud finants- ja digiselgitus peab olema lõpliku poliitilise kokkuleppe osa; [2:  Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. septembri 2024. aasta määrus (EL, Euratom) 2024/2509, mis käsitleb liidu üldeelarve suhtes kohaldatavaid finantsreegleid (ELT L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).] 

7.	usub, et kõik sisulised poliitikavalikud, nagu programmi eesmärgid, kuluprioriteedid, rahaeraldised, rahastamismäärad, rahastamiskõlblikkus, valiku- ja hindamiskriteeriumid, tingimused, määratlused ja arvutusmeetodid, tuleb kindlaks määrata alusaktis, austades täielikult parlamendi õigusi kaasseadusandja ja ühena ELi eelarvepädevatest institutsioonidest, ning et kõik mitteolemuslikud elemendid, mis on seotud alusaktiga mittehõlmatud poliitikavalikutega, sealhulgas asjakohasel juhul tööprogrammid, tuleb vastu võtta delegeeritud õigusaktidega;
[bookmark: _Hlk233195262]8.	toonitab vajadust tagada keerukate pikaajaliste piiriüleste projektide jaoks vajaliku rahastamise prognoositavus ja stabiilsus ning kindlustada järjepidevus ja sidusus mitmeaastase finantsraamistiku perioodidel; rõhutab, et kui nähakse ette teatav paindlikkus, et reageerida tõhusalt muutuvatele geopoliitilistele, majanduslikele ja julgeolekuprobleemidele, peab sellega kaasnema eelarvepädevate institutsioonide õiguste täielik austamine ning vahendite ümberjaotamisel tuleb tagada läbipaistvus ja vastutus;
9.	märgib, et määrus (EL) 2022/869[footnoteRef:3] (üleeuroopaliste energiavõrkude määrus), millega määratakse kindlaks energeetika tegevussuuna raames rahastatavate projektide rahastamiskõlblikkus, on praegu läbivaatamisel ning et läbivaatamisega võidakse ajakohastada projektikategooriaid või kehtestada uusi; on seisukohal, et läbivaadatud üleeuroopaliste energiavõrkude (TEN-E) määruse raamistikuga kehtestatud ajakohastatud või uutel rahastamiskõlblikel meetmetel on juurdepääs Euroopa ühendamise rahastu vahenditele alles programmitöö perioodi hilisematel aastatel; palub komisjonil tagada, et läbivaadatud TEN-E määruses kindlaks määratavate rahastamisprioriteetide jaoks tehakse kättesaadavaks piisavad rahalised vahendid; [3:  Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. mai 2022. aasta määrus (EL) 2022/869 üleeuroopalise energiataristu suuniste kohta ja millega muudetakse määrusi (EÜ) nr 715/2009, (EL) 2019/942 ja (EL) 2019/943 ning direktiive 2009/73/EÜ ja (EL) 2019/944 ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 347/2013 (ELT L 152, 3.6.2022, lk 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).] 

10.	rõhutab, et taskukohasel piiriülesel raudteetranspordil on Euroopa integratsiooni tugevdamisel, territoriaalse ühtekuuluvuse soodustamisel ja kestlikkuse eesmärkide täitmisel oluline roll; rõhutab sellega seoses piisava, stabiilse ja prognoositava rahastamise tagamise tähtsust; rõhutab, et taristulünkade kõrvaldamine on eesmärk, mis on kooskõlas territoriaalse ühtekuuluvuse, konkurentsivõime ja ELi strateegilise autonoomia põhimõtetega;
11.	tuletab meelde, et ettepanek sisaldab eelarvelise tagatise ja rahastamisvahendite kasutamise võimalust; rõhutab, et Euroopa ühendamise rahastu raames tehtavate laenutehingute mõju eelarvele tuleb selgelt kindlaks määrata, läbipaistvalt esitada ja seda tuleb hoolikalt jälgida kogu mitmeaastase finantsraamistiku perioodi jooksul; rõhutab eelkõige, et nende võimalikku mõju mitmeaastase finantsraamistiku manööverdamisruumile või muudele tagatistele tuleb täielikult hinnata ja igakülgselt arvesse võtta; rõhutab, et kõigis selliste tehingutega seotud otsustes tuleb täielikult austada kaasseadusandjate volitusi ja eelarvepädevate institutsioonide õigusi; rõhutab, et selliseid vahendeid tuleks kasutada strateegiliselt, et maksimeerida ELi rahastamise mõju, tõhusust ja kestlikkust, tagades samal ajal täieliku läbipaistvuse, usaldusväärse riskijuhtimise ja eelarvepädevate institutsioonide õiguste austamise; on siiski seisukohal, et sellised vahendid võiksid täpse sihistamise korral olla kasulikud ka lisakapitali kaasamiseks suure Euroopa ja territoriaalse mõjuga strateegilisse taristusse, tagades täielikult läbipaistvuse, täiendavuse ja parlamentaarse järelevalve;
12.	tunneb heameelt võimaluse üle pakkuda ELi toetust finantsinstrumentide ja eelarveliste tagatiste vormis instrumendi „Globaalne Euroopa“ rakendamismehhanismi või ECFi InvestEU instrumendi kaudu, sealhulgas segarahastamistoimingute kaudu, milles ELi sihttoetused ja laenud on kombineeritud, kuna see on tõhus vahend täiendavate avaliku ja erasektori investeeringute võimendamiseks;
13.	rõhutab, et toetuste kombineerimine muude avaliku või erasektori rahastamisviisidega on osutunud tõhusaks lisainvesteeringute hoogustamisel, erasektori vahendite võimendamisel ja strateegiliste taristuprojektide elluviimise kiirendamisel;
[bookmark: _Hlk231377729]14.	on samuti seisukohal, et rahastamisvahenditest tagasisaadavad vahendid peaksid jääma Euroopa ühendamise rahastu programmi raames kättesaadavaks;
15.	nõuab killustatuse vältimist ELi rahastamisvahendite rakendamisel; võtab teadmiseks ettepaneku tagada Euroopa ühendamise rahastu vastastikune täiendavus muude programmidega, nagu riikliku ja piirkondliku partnerluse kavad, instrument „Globaalne Euroopa“, programm „Euroopa horisont“ ja Euroopa Konkurentsivõime Fond; rõhutab, et rahastamisvahendite suurem vastastikune täiendavus ei tohi tuua kaasa topeltrahastamist ega vähendada kulude jälgitavust ega eelarvepädevate institutsioonide ja eelarve täitmisele heakskiidu andmise eest vastutava institutsiooni eelisõigusi, eriti kuna komisjon teeb ettepaneku muuta kuludega sidumata rahastamine paljudes kavandatud programmides üldkasutatavaks; rõhutab, et Euroopa ühendamise rahastu panus tegevustesse, mida rahastatakse koos muude vahenditega, peab olema eelarvetsükli kõigis etappides selgelt tuvastatav; rõhutab sellega seoses, et igasugune selline panus tuleb igakülgselt kajastada Euroopa ühendamise rahastu programmi tulemusaruandes; nõuab kindlalt, et eelarvepädevatele institutsioonidele jääks täielik kontroll selle üle, kuidas vahendeid rahastamisvahendite vahel kombineeritakse, ja iga programmi tegeliku panuse üle ELi prioriteetidesse, eelkõige eelarve üksikasjaliku liigenduse kaudu; rõhutab, et programmide suurem vastastikune täiendavus ei tohi kaasa tuua tarbetut keerukust toetusesaajate jaoks; nõuab, et ELi rahastus oleks selgem, kättesaadavam ja sidusam, et hõlbustada rahaliste vahendite kasutuselevõttu ja maksimeerida investeeringute mõju; rõhutab, et kuludega sidumata rahastamise kasutamine peab piirduma väiksemate projektidega, samas kui suuremahuliste projektide puhul, nagu Euroopa ühendamise rahastu puhul üldiselt, peab rahastamine olema alati seotud tegelike kuludega; nõuab seetõttu suuremat koordineerimist Euroopa ühendamise rahastu, Ühtekuuluvusfondi, Euroopa Konkurentsivõime Fondi, riiklike ja piirkondlike partnerluskavade ning muude ELi saarepiirkondadele suunatud vahendite vahel;
16.	rõhutab, et sihtotstarbelise välistulu kasutamine Euroopa ühendamise rahastu raames kas programmi rahalise või mitterahalise toetusena peab olema selgelt piiritletud, täiesti läbipaistev ja alluma tõhusale parlamentaarsele kontrollile; võtab sellega seoses teadmiseks sätted, mis käsitlevad ELi mittekuuluvate osalevate riikide ja muude kolmandate isikute täiendavat rahalist toetust programmile; tuletab meelde, kui oluline on tagada sihtotstarbelise välistulu jälgitavus; toonitab, et kui juhtivad komisjonid peaks kaaluma sihtotstarbelise välistuluga seotud sätete muutmist, tuleks seda teha koostöös eelarvekomisjoni ja teiste parlamendikomisjonidega, et tagada järjepidev lähenemisviis; rõhutab sellega seoses vajadust kaitsta ELi strateegilisi huve ning tagada ELi rahastatavate varade ja omandistruktuuride asjakohane kaitse, eelkõige seoses elutähtsa piiriülese taristu projektidega;
17.	toonitab, et ELi maapiirkonnad, saared, piiri- ja äärealad ning äärepoolseimad piirkonnad on teiste piirkondadega võrreldes halvemini ühendatud ning see piirab kodanike majanduslikke võimalusi ja avalike teenuste kättesaadavust; nõuab, et Euroopa ühendamise rahastu programmiga tagataks, et toetuskõlblikkuse kriteeriumid ja toetuse andmise menetlused ei seaks madala asustustihedusega või geograafiliselt eraldatud piirkondade projekte struktuurselt ebasoodsasse olukorda; kutsub komisjoni üles esitama eelarvepädevatele institutsioonidele igal aastal aruande Euroopa ühendamise rahastu vahendite geograafilise jaotuse kohta piirkonnatüübi ja rahastamisviisi kaupa;
18.	peab kahetsusväärseks, et kavandatava määruse kohta ei ole koostatud spetsiaalset mõjuhinnangut; väljendab muret viivituse pärast praeguse mitmeaastase finantsraamistiku perioodi kohta Euroopa ühendamise rahastu eduaruande esitamisel, mis oleks võinud anda teavet komisjoni ettepaneku hindamiseks;
19.	tuletab meelde ettepanekut võtta vastu määrus, millega kehtestatakse eelarvekulude jälgimise ja eelarve tulemuslikkuse raamistik[footnoteRef:4] (edaspidi „tulemusraamistiku määrus“), millega kehtestatakse tulemusnäitajate ühtsustatud loetelu ning seire- ja hindamissätted, millest mõned on asjakohased ka Euroopa ühendamise rahastu puhul; taunib mõjunäitajate puudumist, mis võib raskendada hilisemaid hindamisi ja takistada suutlikkust võtta meetmeid programmi rakendamise parandamiseks, ning nõuab sellega seoses vajalikke parandusi; rõhutab, et mis tahes muudatused programmi struktuuris, eesmärkides ja rahastamiskõlblikes tegevustes tuleb tulemusraamistiku määruse muutmise ja selle üle peetavate läbirääkimiste protsessi raames asjakohaselt kajastada kõnealuse määruse I lisa kohastes järelevalvesätetes; juhib tähelepanu, et kuigi valdkondlike õigusaktidega võib tulemusraamistiku määrust täiendada, näiteks programmide hindamise osas, tuleks tagada nende kooskõla tulemusraamistiku määruse sätetega; [4:  Ettepanek võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega kehtestatakse eelarvekulude jälgimise ja eelarve tulemuslikkuse raamistik ning muud liidu programmide ja tegevuste horisontaalsed normid (COM(2025)0545).] 




20.	tuletab meelde, et finantsmääruse artikli 6 lõike 2 kohaselt tuleb eelarve koostamisel ja täitmisel järgida üldist tingimuslikkuse korda õigusriigi põhimõtte rikkumise korral; rõhutab lisaks, et finantsmääruse artikli 6 lõike 3 kohaselt peavad liikmesriigid ja komisjon eelarve täitmisel tagama kooskõla Euroopa Liidu põhiõiguste hartaga ja austama Euroopa Liidu lepingu artiklis 2 sätestatud väärtusi, millel EL rajaneb.
<PathFdR>AD\1346508ET.docx</PathFdR>		PE<NoPE>786.674</NoPE><Version>v02-00</Version>
ET	Ühinenud mitmekesisuses	ET
PE<NoPE>786.674</NoPE><Version>v02-00</Version>	4/15	<PathFdR>AD\1346508ET.docx</PathFdR>
ET
<PathFdR>AD\1346508ET.docx</PathFdR>	5/15	PE<NoPE>786.674</NoPE><Version>v02-00</Version>
		ET
MUUDATUSETTEPANEKUD
Eelarvehinnangu raames esitab eelarvekomisjon ettepaneku projekti kohta ka järgmised muudatusettepanekud:
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<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 16 a (uus)</Article>
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	(16a)	Euroopa ühendamise rahastu ning teiste liidu rahastamisvahendite vastastikune täiendavus ei tohiks tulla kulude jälgitavuse ega eelarvepädevate institutsioonide õiguste arvelt. Euroopa ühendamise rahastu panus ühiselt rahastatavatesse toimingutesse peaks jääma eelarvetsükli kõigis etappides selgelt kindlaksmääratavaks ja seda tuleks nõuetekohaselt kajastada programmi tulemusaruandes.


</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 23 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	 
	(23a)	Kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL, Euratom) 2024/2509 (edaspidi „finantsmäärus“) tuleks programmi rakendamisel täielikult austada Euroopa Liidu lepingu artiklis 2 sätestatud väärtusi ja Euroopa Liidu põhiõiguste hartas tunnustatud õigusi.


</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 23 b (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(23b)	Programmi suhtes kohaldatakse määrust (EL, Euratom) 2020/2092. Selle määrusega kehtestatakse üldine tingimuslikkuse kord liidu eelarve kaitsmiseks juhul, kui liikmesriikides rikutakse õigusriigi põhimõtteid.


</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 34 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(34a)	Oluline on, et käesoleva määruse sätted ja selle juhtimiskord soodustaksid eelarvepädevate institutsioonide nõuetekohast otsuste tegemist ja asjakohast parlamentaarset järelevalvet. Eelkõige tuleks kooskõlas finantsmääruse artikli 47 lõikega 2 eelarve liigenduses nõuetekohaselt kajastada Euroopa ühendamise rahastu sisemise ülesehituse mis tahes täpsustusi, võttes kasutusele vastavad peatükid ja eelarveread transpordi- ja energiavaldkonna konkreetsete eesmärkide või meetmete tasandil.


</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 34 b (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(34b)	Käesoleva määruse mõju liidu eelarvele hinnati+ kooskõlas Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 310 lõikega 4. Selle rakendamiseks tuleks eraldada piisavad rahalised vahendid ja inimressursid, võttes samal ajal arvesse selle rahastamise mõju muudele liidu programmidele või poliitikavaldkondadele ning tagades selle kooskõla mitmeaastase finantsraamistikuga, omavahendite süsteemiga ja asjaomase institutsioonidevahelise kokkuleppega ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL, Euratom) 2024/2509[1] sätestatud eelarvepõhimõtetega.

	
	____________________

	
	+ Pro memoria: Euroopa Parlamendi eelarvekomisjoni [XX] eelarvehinnang, mis käsitleb ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse Euroopa ühendamise rahastu aastateks 2028–2034, muudetakse määrust (EL) 2024/1679 ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2021/1153 (COM(2025)0547).

	
	[1] Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. septembri 2024. aasta määrus (EL, Euratom) 2024/2509, mis käsitleb liidu üldeelarve suhtes kohaldatavaid finantsreegleid (ELT L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).



</Amend>

<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 4 – lõige 1</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	1.	Programmi rakendamise soovituslik rahastamispakett aastateks 2028–2034 on 81 428 000 000 eurot jooksevhindades.
	1.	Programmi rahastamispakett käesoleva määruse rakendamiseks aastatel 2028–2034 on 91 287 791 000 eurot jooksevhindades (81 000 000 000 eurot 2025. aasta hindades).


</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 6 – lõige 1</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	1.	Programmi rakendatakse kooskõlastatult muude liidu programmidega. Meede, mis on saanud liidu toetust mõnest teisest programmist, võib saada toetust ka käesoleva programmi alusel. Vastava rahalise toetuse suhtes kohaldatakse liidu asjaomase programmi eeskirju või kõigi programmikohaste toetuste suhtes võib kohaldada ühtseid eeskirju ja võtta ühe juriidilise kohustuse. Kui liidu rahalised toetused põhinevad rahastamiskõlblikul kulul, ei tohi liidu eelarvest antav kumulatiivne toetus ületada meetme rahastamiskõlblike kulude kogusummat ja selle võib arvutada proportsionaalselt kooskõlas toetuse tingimusi käsitlevate dokumentidega.
	1.	Programmi rakendatakse kooskõlastatult muude liidu programmidega. Meede, mis on saanud liidu toetust mõnest teisest programmist, võib saada toetust ka käesoleva programmi alusel. Vastava rahalise toetuse suhtes kohaldatakse liidu asjaomase programmi eeskirju või kõigi programmikohaste toetuste suhtes võib kohaldada ühtseid eeskirju ja võtta ühe juriidilise kohustuse. Kui liidu rahalised toetused põhinevad rahastamiskõlblikul kulul, ei tohi liidu eelarvest antav kumulatiivne toetus ületada meetme rahastamiskõlblike kulude kogusummat ja selle võib arvutada proportsionaalselt kooskõlas toetuse tingimusi käsitlevate dokumentidega. Komisjon käsitleb programmi ja muude liidu programmide koostoimet määruse (EL, Euratom) 2024/2509 artikli 41 lõike 3 punktis h sätestatud programmi tulemusaruandes ning asjakohastes programmi- ja aruandlusdokumentides.


</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 8 – lõige 5 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	5a.	Erandina määruse (EL, Euratom) 2024/2509 artikli 212 lõike 3 esimesest, teisest ja neljandast lõigust kasutatakse juhul, kui programmist rahastatakse rahastamisvahendeid ECFi InvestEU programmi vahendi või instrumendi „Globaalne Euroopa“ rakendamismehhanismi kaudu vastavalt käesoleva artikli lõikele 5, [alates 1. jaanuarist 2028 / programmi alguskuupäevast] nendest rahastamisvahenditest saadavat tulu, tagasimakseid ja sissenõutud summasid käesoleva määruse kohase liidu toetuse andmiseks. Erandina määruse (EL, Euratom) 2024/2509 artikli 21 lõike 3 punktist f ning kooskõlas nimetatud määruse artikli 21 lõikega 5 käsitatakse neid vahendeid programmi sihtotstarbelise välistuluna.


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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	1. Huvide esindajad, kes kuuluvad kohustuslikku läbipaistvusregistrit käsitleva institutsioonidevahelise kokkuleppe kohaldamisalasse

	RATP Group, PKP – Polish State Railways

	2. Kolmandate riikide ametiasutuste, sealhulgas nende diplomaatiliste esinduste ja saatkondade esindajad

	Puuduvad


Eespool esitatud loetelu koostamise eest vastutab ainuisikuliselt raportöör.
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